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  Прогресс, вызовы и возможности, связанные  
с определением потребностей и доступом к средствам 
осуществления для климатических действий в области 
сельского хозяйства и продовольственной безопасности, 
включая обмен наилучшей практикой 

Доклад секретариата о рабочем совещании 

Резюме 

В ходе шестьдесят четвертой сессии вспомогательных органов состоялось 

второе рабочее совещание в рамках Шарм-эш-Шейхской совместной работы по 

осуществлению климатических действий в области сельского хозяйства и 

продовольственной безопасности, посвященное прогрессу, вызовам и возможностям, 

связанным с определением потребностей и доступом к средствам осуществления для 

климатических действий в области сельского хозяйства и продовольственной 

безопасности, включая обмен наилучшей практикой. Мероприятие прошло в 

гибридном формате, чтобы обеспечить возможность участия как в очном, так и в 

виртуальном режиме. Представители Сторон, официальных органов в рамках 

Конвенции, оперативных органов Финансового механизма и других финансирующих 

структур, а также организаций-наблюдателей рассказали об перспективах, имеющих 

отношение к теме рабочего совещания. В ходе сессии «всемирного кафе» они 

обменялись мнениями о вызовах, связанных с определением потребностей и доступом 

к средствам осуществления, а также о передовом опыте преодоления этих вызовов. 

Кроме того, в ходе рабочего совещания было выделено время для координации 

участниками своих действий в рамках совместной работы. 
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  Аббревиатуры и сокращения 

ВО сессии вспомогательных органов 

ВОКНТА Вспомогательный орган для консультирования по научным  

и техническим аспектам 

ВОО Вспомогательный орган по осуществлению 

ЗКФ Зеленый климатический фонд 

КС Конференция Сторон 

НПА национальный план в области адаптации 

НПО неправительственная организация 

НРС наименее развитая страна 

ОНУВ определяемый на национальном уровне вклад 

ОТП оценка технологических потребностей 

ОЭСР Организация экономического сотрудничества и развития 

ПГ парниковый газ 

СВОД+ сокращение выбросов в результате обезлесения; сокращение 

выбросов в результате деградации лесов; сохранение накоплений 

углерода в лесах; устойчивое лесопользование; и увеличение 

накоплений углерода в лесах (решение 1/CP.16, п. 70) 

ФАО Продовольственная и сельскохозяйственная организация 

Объединенных Наций 
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 I. Введение 

 A. Мандат и справочная информация 

1. КС 27 просила ВОКНТА и ВОО учредить четырехлетнюю Шарм-эш-

Шейхскую совместную работу по осуществлению климатических действий в области 

сельского хозяйства и продовольственной безопасности, включающую осуществление 

результатов Коронивийской совместной работы, связанной с сельским хозяйством,  

и предыдущих мероприятий, посвященных вопросам сельского хозяйства1, а также 

будущие темы, признавая, что решения зависят от контекста и учитывают 

национальные условия, а совместная работа направлена на достижение ряда целей2. 

2. Дорожная карта совместной работы3 включает два сессионных рабочих 

совещания, которые были проведены последовательно на ВО 62 и 64 в гибридном 

формате, чтобы обеспечить возможность очного и виртуального участия 

представителей официальных органов Конвенции, оперативных органов Финансового 

механизма, Адаптационного фонда, Фонда для наименее развитых стран, 

Специального фонда для борьбы с изменением климата и наблюдателей4. 

ВО 60 просили секретариат выделить в ходе рабочих совещаний время для 

координации усилий в отношении совместной работы5. 

3. В дополнение к этому ВО 60 предложили Сторонам и наблюдателям6 

представить свои мнения по теме каждого рабочего совещания, причем в соответствии 

с дорожной картой темой второго рабочего совещания является прогресс, вызовы и 

возможности, связанные с определением потребностей и доступом к средствам 

осуществления для климатических действий в области сельского хозяйства и 

продовольственной безопасности, включая обмен наилучшей практикой. ВО 60 далее 

просили секретариат подготовить доклад о каждом из рабочих совещаний для 

рассмотрения вспомогательными органами на их сессиях после соответствующего 

рабочего совещания7. 

4. ВО 62 предложили соответствующим международным организациям принять 

участие во втором рабочем совещании и просили секретариат организовать его в 

интерактивном формате с использованием таких методов, как «всемирное кафе» и 

секционные заседания, обеспечить выделение достаточного времени для обмена 

мнениями и взаимодействия между участниками и организовать время, выделенное 

для координации в отношении совместной работы, таким образом, чтобы облегчить 

обмен передовыми практиками, связанными с климатическими действиями в области 

сельского хозяйства и продовольственной безопасности, которые способствуют 

взаимосвязям, синергии, сотрудничеству и партнерствам, используемым для 

эффективного осуществления целей совместной работы8.  

 B. Возможные действия вспомогательных органов 

5. Вспомогательные органы, возможно, пожелают рассмотреть данный доклад с 

целью подготовки для КС 31 своего доклада о ходе и результатах совместной работы. 

  

 1 См. документы FCCC/SBSTA/2014/INF.2, FCCC/SBSTA/2015/INF.6, FCCC/SBSTA/2015/INF.7, 

FCCC/SBSTA/2016/INF.5 и FCCC/SBSTA/2016/INF.6. 

 2 Решение 3/CP.27, п. 14. 

 3 Содержится в приложении II к документам FCCC/SBSTA/2024/7 и FCCC/SBI/2024/13.  

 4 В соответствии с п. 15 b) решения 3/CP.27.  

 5 FCCC/SBSTA/2024/7, п. 109, и FCCC/SBI/2024/13, п. 56.  

 6 С материалами для рабочих совещаний можно ознакомиться на URL: 

https://submissions.unfccc.int/ (в поле поиска введите «agriculture»). 

 7 FCCC/SBSTA/2024/7, пп. 113–114, и FCCC/SBI/2024/13, пп. 60–61.  

 8 FCCC/SBI/2025/11, пп. 69–71, и FCCC/SBSTA/2025/4, пп. 107–109. 

https://docs.un.org/en/FCCC/SBSTA/2014/INF.2
https://docs.un.org/en/FCCC/SBSTA/2015/INF.6
https://docs.un.org/en/FCCC/SBSTA/2015/INF.7
https://docs.un.org/en/FCCC/SBSTA/2016/INF.5
https://docs.un.org/en/FCCC/SBSTA/2016/INF.6
https://unfccc.int/documents/626561
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBSTA/2024/7
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2024/13
https://unfccc.int/documents/626561
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBSTA/2024/7
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2024/13
https://submissions.unfccc.int/
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBSTA/2024/7
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2024/13
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2025/11
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBSTA/2025/4
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 II. Ход работы 

6. Второе сессионное рабочее совещание в рамках совместной работы было 

организовано секретариатом и проведено 8–10 июня 2026 года в ходе ВО 64 в 

гибридном формате для обеспечения возможности личного и виртуального участия. 

В нем могли участвовать все Стороны и присутствовавшие на сессиях наблюдатели. 

7. Председатель ВОО Джулия Гардинер выступила со вступительным словом и 

подробно описала мандат рабочего совещания. Она пригласила УнуМэй Гордон 

(Доминика) и Клаудию Хайдеке (Германия) выступить в качестве сокоординаторов 

рабочего совещания. С заключительными замечаниями выступила заместитель 

Председателя ВОКНТА Кэрол Франко. 

8. Рабочее совещание состояло из следующих заседаний: 

a) основной доклад; 

b) выступления представителей Сторон; 

c) выступления представителей групп наблюдателей; 

d) обсуждение в дискуссионной группе, в ходе которого были изложены 

перспективы международных организаций, а также презентация ЗКФ; 

e) сессия «всемирного кафе», направленная на содействие интерактивному 

обмену мнениями с учетом точек зрения официальных органов Конвенции, 

финансовых и других структур, а также организаций-наблюдателей; 

f) отчет перед пленарным заседанием о результатах обсуждений, 

состоявшихся в рамках сессии «всемирного кафе»;  

g) пленарное обсуждение: обмен мнениями по итогам выступлений и отчет 

перед пленарным заседанием; 

h) время, выделенное для координации в отношении совместной работы. 

9. Дополнительная информация о рабочем совещании, включая концептуальную 

записку, повестку дня, веб-трансляции, доклады и заявления, размещена на веб-сайте 

РКИКООН9. 

 III. Краткое содержание выступлений 

10. В своих выступлениях Сторонам, группам организаций-наблюдателей, 

международным организациям и ЗКФ было предложено представить информацию по 

следующим направляющим вопросам: 

a) какой у вас опыт, касающийся определения потребностей и доступа к 

средствам осуществления для климатических действий в области сельского хозяйства 

и продовольственной безопасности? 

b) как вы оцениваете прогресс, вызовы и возможности, связанные с 

определением потребностей и доступом к средствам осуществления для 

климатических действий в области сельского хозяйства и продовольственной 

безопасности?  

c) есть ли какие-либо передовые виды практики, связанные с определением 

потребностей и доступом к средствам осуществления для климатических действий в 

области сельского хозяйства и продовольственной безопасности, которыми вы хотели 

бы поделиться? 

  

 9 URL: https://unfccc.int/event/workshop-on-identifying-needs-and-accessing-means-of-

implementation-agriculture-food-security.   

https://unfccc.int/event/workshop-on-identifying-needs-and-accessing-means-of-implementation-agriculture-food-security
https://unfccc.int/event/workshop-on-identifying-needs-and-accessing-means-of-implementation-agriculture-food-security
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 A. Основной доклад 

11. В основном докладе, с которым выступила Лива Каугуреан, эксперт ФАО, был 

представлен обзор темы рабочего совещания. Эксперт подчеркнула, что три 

компонента средств осуществления в рамках Конвенции и Парижского соглашения 

(финансирование, разработка и передача технологий, а также укрепление потенциала) 

взаимно дополняют друг друга и должны опираться на эффективное управление и 

инклюзивное вовлечение заинтересованных сторон, а также подкрепляться данными 

и научной информацией10. Она подчеркнула, что меры по борьбе с изменением 

климата в сфере сельского хозяйства и продовольственной безопасности должны 

реализовываться с учетом конкретных условий, отражать национальные особенности 

и предполагать признание фермеров ключевыми проводниками перемен. Ссылаясь на 

доклад ФАО за 2025 год11, она отметила, что объем финансирования развития 

агропродовольственных систем, связанного с изменением климата, по-прежнему 

остается недостаточным, причем доля такого финансирования в общем объеме 

финансирования развития, связанного с изменением климата, сократилась с 

47 процентов в 2000 году до 19 процентов в 2023 году. Она также пояснила, что этот 

сохраняющийся разрыв в финансировании мер по борьбе с изменением климата в 

агропродовольственных системах усугубляется пробелами в планировании и данных, 

которые препятствуют принятию соответствующих мер, отметив, что лишь в 

37 процентах ОНУВ, представленных к концу 2023 года, количественно определены 

потребности в финансировании агропродовольственного сектора, несмотря на 

значительный вклад этого сектора в глобальные выбросы, а также в достижение 

результатов в области адаптации и продовольственной безопасности. 

12. Затем эксперт осветила препятствия, затрагивающие разработку и передачу 

технологий, а также прогресс в их применении в агропродовольственных системах. 

Она отметила, что сельское хозяйство по-прежнему остается приоритетным сектором 

для Сторон, являющихся развивающимися странами: 87 процентов из тех, кто к 

августу 2019 года представили ОТП, определили сельское хозяйство, лесное хозяйство 

и другие виды землепользования в качестве приоритетной области адаптации12, однако 

отметили, что внедрение климатических технологий по-прежнему носит 

ограниченный характер и в значительной степени зависит от внешней поддержки. 

К основным факторам, препятствующим такому внедрению, относятся недостаточное 

финансирование, высокие первоначальные затраты на технологии, несовершенство 

политики и нормативно-правовой базы, недостаточное понимание потребностей 

цепочки создания стоимости, а также слабые связи между финансовыми 

учреждениями и участниками агропродовольственного сектора. Она подчеркнула 

важность более тесного учета технологических потребностей в ОНУВ и ОТП, 

расширения доступа к финансированию, укрепления координации мероприятий, 

связанных с политикой в области климата и агропродовольственной политикой, 

а также продвижения подходов, учитывающих гендерные аспекты и способствующих 

социальной инклюзии. В качестве примеров эффективных мер она также упомянула 

устойчивое управление земельными ресурсами, методы ведения хозяйства, 

устойчивые к изменению климата, а также сокращение потерь и отходов 

продовольствия. В заключение своего выступления она подчеркнула важность 

устранения пробелов в области финансирования, разработки и передачи технологий, а 

также поддержки в наращивании потенциала посредством укрепления партнерских 

отношений, направленных на ускорение климатических действий в сфере сельского 

хозяйства и продовольственной безопасности. 

13. По завершении презентации несколько участников обратились за 

разъяснениями относительно сферы применения термина «агропродовольственные 

системы», подчеркнув необходимость проводить разграничение между данными по 

сельскому хозяйству и продовольственной безопасности и обобщенными данными по 

  

 10 Определения и ссылки см. по URL: https://unfccc.int/documents/658561.  

 11 Galbiati GM, Caputo I, Brierley I, et al. 2025. Climate-related development finance to agrifood 

systems – Global and regional trends. FAO. URL: https://doi.org/10.4060/cd7500en.  

 12 См. документ FCCC/SBI/2020/INF.1. 

https://unfccc.int/documents/658561
https://doi.org/10.4060/cd7500en
https://docs.un.org/en/FCCC/SBI/2020/INF.1
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агропродовольственным системам, а также указали на важность получения более 

дезагрегированной информации об инвестициях в меры по борьбе с изменением 

климата в сельском хозяйстве и о выбросах в этом секторе. В ответ эксперт пояснила, 

что, согласно определениям ФАО, агропродовольственные системы охватывают всю 

цепочку создания стоимости в продовольственной сфере — от производства 

продуктов питания до их потребления и утилизации отходов13.  

 B. Выступления Сторон 

14. Представитель Ганы от имени Африканской группы подчеркнул, что мелкие 

фермеры и скотоводы чрезвычайно уязвимы перед лицом изменения климата и что в 

рамках Коронивийской совместной работы, связанной с сельским хозяйством, 

и Шарм-эш-Шейхской совместной работы были выдвинуты на первый план их 

потребности, которые зависят от конкретных условий. Он также подчеркнул, что 

средства осуществления климатических действий в сфере сельского хозяйства и 

продовольственной безопасности предоставляются в недостаточном масштабе, 

с недостаточной скоростью и на условиях, которые являются слишком 

ограничительными для удовлетворения соответствующих потребностей и укрепления 

устойчивости сельского хозяйства и продовольственной безопасности. Отметив, что 

Шарм-эш-Шейхский онлайновый портал14 создал площадку для расширения 

возможностей по реализации практических мер, он в заключение особо отметил, что 

Стороны, финансовые структуры и официальные органы теперь должны создать 

необходимые благоприятные условия для приведения международного 

климатического финансирования в соответствие с местными аграрными реалиями, с 

тем чтобы содействовать оказанию конкретной, ориентированной на практические 

действия поддержки.  

15. Представитель Бразилии подчеркнул, что расширение доступа к средствам 

осуществления мер по борьбе с изменением климата в сельском хозяйстве имеет 

решающее значение, учитывая уязвимость этого сектора перед лицом изменения 

климата. Он обратил внимание на незначительную долю международного 

финансирования мер по борьбе с изменением климата, направляемую на сельское 

хозяйство (4 процента) и, в частности, на нужды мелких фермеров (менее 

0,3 процента). Он отметил, что адаптация является необходимым условием для 

эффективного предотвращения изменения климата; обратил внимание на 

необходимость обеспечения доступного долгосрочного финансирования, укрепления 

систем сбора данных, связанных с адаптацией, и планирования, ориентированного на 

адаптацию; и подчеркнул важность учета более широких социальных выгод и выгод, 

связанных с биоразнообразием, в рамках мер по борьбе с изменением климата. Были 

обсуждены проблемы, связанные с передачей технологий, доступом к 

финансированию мероприятий по борьбе с изменением климата, а также уделением 

особого внимания выбросам углерода в существующих стандартах измерения, 

отчетности и проверки, а также опыт Бразилии по реализации сельскохозяйственной 

политики, ориентированной на достижение целей в области климата и устойчивости. 

Было подчеркнуто, что адаптация на местном уровне, государственное и льготное 

финансирование, наука, передача технологий и наращивание потенциала имеют 

решающее значение для расширения масштабов внедрения устойчивых 

сельскохозяйственных систем с низким уровнем выбросов и укрепления 

продовольственной безопасности.  

16. Представители Европейского союза подчеркнули, что эффективная внутренняя 

координация играет ключевую роль в выявлении потребностей и обеспечении доступа 

к средствам осуществления мер по борьбе с изменением климата в сфере сельского 

хозяйства и продовольственной безопасности. Они пояснили, что прогресс в 

достижении климатических целей Европейского союза отслеживается с помощью 

  

 13 Дополнительную информацию по этим вопросам, а также справочную литературу см. URL: 

https://unfccc.int/sites/default/files/resource/FAO-SB64-SJWA-workshop_MoI_clarifications.pdf.  

 14 https://docs.unfccc.int/sharm-el-Sheikh-online-portal.   

https://unfccc.int/sites/default/files/resource/FAO-SB64-SJWA-workshop_MoI_clarifications.pdf
https://docs.unfccc.int/sharm-el-Sheikh-online-portal


FCCC/SB/2026/2 

GE.26-12100 7 

национальных энергетических и климатических планов и анализируется каждые пять 

лет. Они отметили, что были предприняты усилия по созданию благоприятных 

условий для частных инвестиций в инновационные технологии удаления углерода, 

а также в устойчивые решения в области углеродного земледелия, при одновременной 

борьбе с ложной экологичностью в рамках регламента Европейского союза об 

удалении углерода и углеродном земледелии, и привели в качестве примера 

инициативы, осуществляемой с участием всех заинтересованных сторон, программу 

Германии по восстановлению влажности торфяников. В заключение они подчеркнули 

важность применения подхода к разработке продовольственных систем, 

предусматривающего интеграцию устойчивого сельскохозяйственного производства 

в целях достижения климатических целей и укрепления продовольственной 

безопасности, и призвали Стороны активизировать меры по борьбе с изменением 

климата в сфере сельского хозяйства и продовольственных систем в рамках своих 

ОНУВ, НПА и других национальных планов. 

17. Представитель Уганды, выступая от имени Группы экспертов по наименее 

развитым странам, отметил ее прогресс, достигнутый в определении потребностей и 

расширении доступа к средствам осуществления климатических действий в сфере 

сельского хозяйства и продовольственной безопасности благодаря разработке 

отраслевых стратегий адаптации и долгосрочных климатических стратегий, 

проведению ОТП и созданию национальной системы финансирования мероприятий 

по борьбе с изменением климата. Однако он подчеркнул, что, несмотря на этот 

прогресс, по-прежнему существуют серьезные проблемы, в том числе связанные с 

ограниченным доступом к финансовой поддержке, разработке и передаче технологий, 

а также к помощи в укреплении потенциала, сложными требованиями для получения 

финансирования в области борьбы с изменением климата, сокращением объема 

грантового финансирования и высоким уровнем государственного долга. Он указал, 

что новые возможности открываются благодаря более широкому признанию роли 

сельского хозяйства в рамках мер по борьбе с изменением климата, наличию 

поддержки агроэкологии и климатически оптимизированного сельского хозяйства, 

а также практическому запуску Шарм-эш-Шейхского онлайнового портала, и призвал 

упростить доступ к климатическому финансированию и увеличить объем 

финансирования для сельского хозяйства и продовольственной безопасности, 

особенно в интересах мелких фермеров, женщин, молодежи и коренных народов. 

18. Представитель Новой Зеландии пояснила, что сельское хозяйство играет 

ключевую роль в экономике страны, но в то же время является источником более 

половины национальных выбросов ПГ. Она особо отметила системный подход Новой 

Зеландии к решению проблем изменения климата, который объединяет меры по 

предотвращению изменения климата, адаптации, повышению производительности и 

укреплению устойчивости в сельском хозяйстве и опирается на науку, технологии, 

данные, партнерские отношения и благоприятную политику. Она подчеркнула 

важность исследований в области мер по предотвращению изменения климата, 

принимаемых в сельском хозяйстве, стандартизированных подходов к измерению 

выбросов ПГ и международного сотрудничества в целях расширения масштабов 

финансирования, а также системы, основанной на правилах, которая способствует 

инновациям и торговле в рамках таких инициатив, как Глобальный исследовательский 

альянс по парниковым газам, обусловленным сельским хозяйством. В заключение она 

подчеркнула, что перенаправление государственных субсидий на научные 

исследования и разработки, укрепление государственно-частного партнерства и 

расширение международного сотрудничества могут способствовать продвижению мер 

по борьбе с изменением климата в сфере сельского хозяйства, одновременно 

поддерживая производительность сельского хозяйства и обеспечивая справедливый 

доступ к решениям в глобальном масштабе. 

 C. Выступления представителей организаций-наблюдателей 

19. Представитель группы предпринимательских и промышленных НПО 

подчеркнул важную роль частного сектора в поддержке мер по борьбе с изменением 
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климата на всех этапах сельскохозяйственной цепочки создания стоимости, а также 

при обеспечении продовольственной безопасности. Он особо отметил, что меры по 

борьбе с изменением климата наиболее эффективны, когда участники процесса их 

реализации вовлекаются в него с самого начала, а эти меры интегрируются в 

существующие отношения в рамках цепочки создания стоимости. Он отметил, что 

расширение масштабов применения существующих решений и их адаптация к 

разнообразным местным условиям представляют собой серьезную задачу, требующую 

инвестиций, инноваций и укрепления потенциала. Он указал на необходимость 

создания среды, при которой меры по борьбе с изменением климата станут 

привлекательными для инвестиций, реализуемыми и масштабируемыми, такой как 

стабильные политические рамки и благоприятные условия, обеспечивающие доверие 

к долгосрочным инвестициям. Ссылаясь на такие примеры, как сокращение выбросов 

метана в рисоводстве, датское «зеленое» трехстороннее соглашение и Рамочная 

концепция устойчивого развития молочной отрасли, он пришел к выводу, что 

климатические решения получают широкое распространение, когда приносят 

ощутимую выгоду фермерам и предприятиям. 

20. Представитель группы экологических НПО указала на необходимость 

разработки средств осуществления мер по борьбе с изменением климата в сфере 

сельского хозяйства и продовольственной безопасности, которые учитывали бы 

приоритеты мелких фермеров, женщин и местных общин, отметив, что 

сельскохозяйственный сектор обеспечивает как глобальную продовольственную 

безопасность, так и средства осуществления. Она подчеркнула важность агроэкологии 

как системного, комплексного и экономически эффективного подхода к укреплению 

жизнестойкости к изменению климата и росту цен на удобрения и топливо. Она особо 

отметила важность решений, разработанных с учетом местных условий, принципов 

справедливого перехода и ОТП, проводимых по принципу «снизу вверх». Она 

предупредила, что привлечение частного финансирования, ведущее к росту 

задолженности, может лишить климатические инициативы необходимого 

финансирования. Она также выступила за списание долга, налоговую справедливость 

и реформу субсидий в целях поддержки мер по борьбе с изменением климата в сфере 

сельского хозяйства и продовольственной безопасности. Кроме того, она подчеркнула, 

что требования к мониторингу могут лишить фермеров с низким доходом доступа к 

финансированию и передаче технологий, и выступила за предоставление прямых 

грантов, содействие социально справедливой передаче технологий, а также оказание 

поддержки в укреплении потенциала мелким фермерам, женщинам, коренным 

народам и общинным организациям в целях содействия мерам по адаптации и 

предотвращению изменения климата, принимаемым в сельскохозяйственном секторе. 

21. Представитель группы фермеров и сельскохозяйственных НПО отметила, что 

изменение климата и сбои в глобальных цепочках поставок оказывают все большее 

давление на сельское хозяйство и продовольственную безопасность, а сохраняющиеся 

пробелы в средствах осуществления затрудняют, особенно для женщин, молодежи и 

мелких землевладельцев, расширение масштабов мер по борьбе с изменением климата 

в сфере сельского хозяйства и продовольственной безопасности. Она подчеркнула, что 

фермерские организации уже давно выявляют потребности на уровне фермерских 

хозяйств, в том числе в области технической помощи, укрепления потенциала, 

доступного кредитования и технологий, устойчивых к изменению климата, однако 

такое выявление редко приводит к предоставлению доступного и своевременного 

финансирования. Она особо отметила важность вовлечения фермеров в качестве 

равноправных партнеров в разработку и реализацию национальных климатических 

планов и механизмов финансирования. Она призвала включить в будущий мандат по 

сельскому хозяйству меры по поддержке разработки не имеющих обязательной силы 

технических руководящих указаний по отчетности в сфере адаптации, укреплению 

потенциала в ключевых областях, где это необходимо, а также решению вопросов, 

связанных с потерями и ущербом. Она выступила в поддержку Шарм-эш-Шейхского 

онлайнового портала, призванного обеспечить связь между зарегистрированными 

проектами и источниками финансирования, возможностями для сотрудничества и 

технологиями, и призвала Стороны воплотить результаты совместной работы в виде 
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доступного финансирования, инклюзивного управления и расширения масштабов 

реализации мер в области сельского хозяйства и продовольственной безопасности. 

22. Представитель группы организаций коренных народов указала, что 

продовольственная безопасность и продовольственный суверенитет коренных 

народов неотделимы от их культуры, самобытности, биоразнообразия и прав на земли, 

водные ресурсы и территории. Приведя в качестве примера народ яки, она отметила, 

что коренные общины обладают вековыми знаниями и традициями в связи с 

рациональным использованием водных ресурсов, сохранением семян, 

восстановлением почв и рациональным природопользованием, способствующими 

укреплению климатической жизнестойкости, однако сталкиваются с растущими 

трудностями в результате лишения их земель, ухудшения состояния окружающей 

среды и изменения климата. Она подчеркнула озабоченность коренных народов 

некоторой деятельностью по предотвращению изменения климата, в том числе в 

контексте добычи минералов, необходимых для переходного периода, которые могут 

поставить под угрозу продовольственные системы коренных народов, и 

приветствовала признание прав коренных народов в рамках процесса справедливого 

перехода, предусмотренного РКИКООН. Она призвала к полноценному и 

эффективному участию коренных народов в формировании политики в области 

климата, а также к продолжению работы в рамках совместной деятельности 

посредством реализации программы работы по сельскому хозяйству и 

продовольственным системам, предусматривающей более твердые обязательства по 

осуществлению и мониторингу, а также к разработке механизма финансирования в 

числе приоритетных задач и гарантий защиты прав и знаний коренных народов.  

23. Представитель группы исследовательских и независимых НПО подчеркнула, 

что, несмотря на растущее признание роли сельского хозяйства и продовольственных 

систем в борьбе с изменением климата, реализация мер в этих областях по-прежнему 

отстает от амбиций, поскольку средства их осуществления зачастую рассматриваются 

фрагментарно. Она особо указала, что финансирование, укрепление потенциала, 

разработку и передачу технологий, научные исследования, инновации и системы 

знаний следует рассматривать как взаимодополняющие элементы. Отметив, что 

мелкие фермеры, скотоводы, коренные народы, женщины и молодежь по-прежнему 

сталкиваются со значительными препятствиями в доступе к ресурсам для реализации 

мер по борьбе с изменением климата в сфере сельского хозяйства и 

продовольственной безопасности, она указала на необходимость создания 

благоприятной экосистемы, включающей в себя сильные местные институты, службы 

климатической информации, партнерства в области научных исследований, а также 

технологии, в большей степени адаптированные к местным условиям. Она также 

подчеркнула важность комплексных подходов, способствующих улучшению 

состояния почв, рациональному управлению питательными веществами, созданию 

устойчивых к изменению климата систем животноводства, диверсификации 

сельскохозяйственных культур и формированию рационального питания, которые 

приносят сопутствующие выгоды в области адаптации, предотвращения изменения 

климата, сохранения биоразнообразия и продовольственной безопасности, и призвала 

Стороны согласовывать меры по борьбе с изменением климата с целями в области 

биоразнообразия, восстановления земель и продовольственной безопасности, а также 

взаимодействовать с научным сообществом в разработке научно обоснованных и 

масштабируемых мер. 

24. Представитель группы по вопросам прав женщин и гендерного равенства 

подчеркнула, что для реализации эффективных мер по борьбе с изменением климата в 

сфере сельского хозяйства и продовольственной безопасности необходимо устранить 

сохраняющееся неравенство, от которого страдают женщины, коренные народы, 

молодежь и другие маргинализированные группы, особенно в том, что касается 

доступа к земле. Она отметила, что агроэкология и системы знаний коренных народов 

открывают важные пути для создания климатически жизнеспособных 

агропродовольственных систем, позволяя при этом решать взаимосвязанные 

проблемы, касающиеся изменения климата, загрязнения окружающей среды и утраты 

биоразнообразия. Она подчеркнула важность применения подходов к 

финансированию мер по борьбе с изменением климата, ориентированных на человека, 
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для поддержки устойчивого сельского хозяйства без зависимости от углеродных 

рынков. Она также призвала перенести акцент с продовольственной безопасности на 

продовольственный суверенитет, подчеркнув, что возрождение традиционных знаний 

в этих целях укрепляет автономию общин и улучшает показатели здоровья, и при этом 

предупредила, что промышленное сельское хозяйство и другие виды добывающей 

деятельности по-прежнему приводят к деградации земель и подрывают устойчивость 

продовольственных систем. 

25. Представитель группы НПО, занимающихся вопросами детей и молодежи, 

подчеркнул важнейшую роль молодежи в продвижении мер по борьбе с изменением 

климата в сфере сельского хозяйства и продовольственных систем, отметив, что 

инициативы, возглавляемые молодежью, уже приносят практические результаты на 

местах, однако по-прежнему существуют значительные препятствия на пути 

внедрения и расширения масштабов этих решений. Он перечислил ряд 

повторяющихся проблем в этом отношении, которые также были отмечены в 

заявлении группы НПО, занимающихся вопросами детей и молодежи, на Шарм-эш-

Шейхском онлайновом портале, в том числе ограниченный доступ к земельным 

ресурсам, техническим знаниям, поддержке в области укрепления потенциала, 

финансированию и технологиям, а также недостаточное участие детей и молодежи в 

связанных с политикой процессах15. Он подчеркнул, что эти проблемы ограничивают 

возможности молодежи, несмотря на ее активное участие в деятельности, относящейся 

к агропродовольственным системам. Опираясь на примеры из Индии и Нигерии, он 

продемонстрировал, как партнерства и кооперативы, возглавляемые молодежью, 

а также целенаправленная поддержка могут сделать средства осуществления для 

климатических действий в области сельского хозяйства и продовольственной 

безопасности более эффективными и инклюзивными, при этом призвав к более 

широкому признанию и инклюзии молодежи, в особенности молодых женщин, 

представителей коренных народов и мелких фермеров, в рамках процесса разработки 

политики в области климата и сельского хозяйства. 

 D. Деятельность и перспективы международных организаций 

и Зеленого климатического фонда 

 1. Выступления в дискуссионной группе 

26. Представитель ФАО пояснил, что смещение акцента в деятельности 

организации с сельского хозяйства на агропродовольственные системы стало ответом 

на поручение 195 ее государств-членов, закрепленное в Стратегической программе 

ФАО на 2022–2031 годы16, и отражает призыв к применению более целостного и 

системного подхода к решению проблем, связанных с изменением климата и 

развитием. Он отметил, что, несмотря на сохраняющиеся пробелы в финансировании 

мер по борьбе с изменением климата в сфере агропродовольственных систем и, 

в частности, в сельском хозяйстве, наблюдаются обнадеживающие признаки 

прогресса, такие как расширение сотрудничества между многосторонними банками 

развития, государственными банками сельскохозяйственного развития и другими 

финансовыми субъектами. Он подчеркнул необходимость тщательно 

проанализировать масштабы и методологию, используемую для оценки объема 

финансирования мероприятий по борьбе с изменением климата. 

27. Представитель ОЭСР обратил внимание на двойственную роль сельского 

хозяйства как сектора, который, с одной стороны, крайне уязвим к изменению 

климата, а с другой — играет ключевую роль в решении климатических проблем, 

подчеркнув необходимость разработки согласованных и эффективных политических 

рамок, которые одновременно способствовали бы повышению жизнестойкости, 

производительности, сокращению выбросов и обеспечению экологической 

устойчивости этого сектора. Он отметил, что ОЭСР оказывает поддержку 

  

 15 URL: https://docs.unfccc.int/sharm-el-Sheikh-online-portal (в поле поиска введите «YOUNGO»). 

 16 ФАО. 2021 год. Стратегическая рамочная программа на 2022–2031 годы. 

URL: https://www.fao.org/strategic-framework/ru.  

https://docs.unfccc.int/sharm-el-Sheikh-online-portal
https://www.fao.org/strategic-framework/ru
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правительствам в форме основанного на фактических данных анализа политики, 

а также с помощью таких инструментов, как база данных «Перечень мер по 

предотвращению изменения климата в сельском хозяйстве, лесном хозяйстве и других 

секторах землепользования»17, которая позволяет странам учиться на опыте других 

стран в сфере политики и укреплять реализацию мер по предотвращению изменения 

климата и адаптации к нему в секторах сельского хозяйства, лесного хозяйства и 

землепользования. Признавая прогресс в интеграции сельского хозяйства в стратегии 

по борьбе с изменением климата и в углублении знаний об уязвимостях, вариантах 

адаптации и путях предотвращения изменения климата, он подчеркнул, что доступ к 

средствам осуществления для климатических действий в области сельского хозяйства 

по-прежнему остается серьезной проблемой, в частности для мелких производителей, 

в связи с сохраняющимися пробелами в климатическом финансировании и 

фрагментированностью механизмов его предоставления. Он подчеркнул, что меры по 

борьбе с изменением климата в контексте агропродовольственных систем необходимо 

рассматривать наряду с более широкими проблемами, включая вопросы 

продовольственной безопасности, утрату биоразнообразия, экономические 

ограничения и геополитическую напряженность, которые могут переключить 

внимание правительств на краткосрочные кризисы и подорвать устойчивые 

инвестиции в долгосрочные преобразования.  

28. Представитель Всемирного банка подчеркнул, что агропродовольственные 

системы играют ключевую роль в достижении целей Парижского соглашения, 

отметив, что одних только мер по адаптации недостаточно, учитывая значительный 

объем выбросов в этом секторе. Он также напомнил о том, что, несмотря на важность 

этого сектора для выполнения Парижского соглашения, на него приходится лишь 

небольшая доля глобального климатического финансирования . Он указал, что Группа 

Всемирного банка оказывает поддержку преобразованию агропродовольственных 

систем посредством обмена знаниями, предоставления финансирования и содействия 

реализации мер по борьбе с изменением климата на национальном уровне, в том числе 

в рамках инициативы «АгриКоннект»18, направленной на охват до 300 млн мелких 

фермеров, а также с помощью информационных продуктов19. Он особо отметил 

необходимость устранения пробелов в финансировании мер по борьбе с изменением 

климата за счет переориентации сельскохозяйственных субсидий, расширения 

масштабов предоставления смешанного и ориентированного на результаты 

финансирования, а также мобилизации частных инвестиций. В заключение он 

подчеркнул важность понимания потребностей стран и призвал отводить 

приоритетное место беспроигрышным решениям, уделяя особое внимание 

сопутствующим выгодам, таким как создание рабочих мест, экономический рост и 

масштабируемые меры, учитывающие конкретные условия, которые призваны 

обеспечить устойчивые долгосрочные результаты. 

 2. Ответы на вопросы  

29. Отвечая на вопрос о том, следует ли в рамках климатического финансирования 

учитывать и оценивать многосторонние выгоды, представитель ФАО подчеркнул 

важность постоянного принятия во внимание потребностей фермеров и уязвимых 

общин, а также переноса акцента с объема климатического финансирования на его 

качество и эффективность, в том числе на его вклад в охрану биоразнообразия, 

восстановление земель, продовольственную безопасность и защиту средств к 

  

 17 https://www.oecd.org/en/data/datasets/pima-afolu-policy-inventory-for-mitigation-actions-in-

agriculture-forestry-and-other-land-use-sectors.html.  

 18 См. URL: https://www.worldbank.org/ext/en/agriconnect.   

 19 См., например, Sutton WR, Lotsch A and Prasann A. 2024. Recipe for a Livable Planet: Achieving 

Net Zero Emissions in the Agrifood System. Washington, D.C.: World Bank. URL: 

http://hdl.handle.net/10986/41468; Goodman P; Ronchi L and Brandon K. 2025. Rooted: Agriculture 

Rooted in Biodiversity. Washington, D.C.: World Bank. URL: 

http://documents.worldbank.org/curated/en/099121125151520319; и Bolton J. 2026. IFC Approach 

and Framework for Regenerative Agriculture. International Finance Corporation. World Bank Group. 

URL: https://www.ifc.org/en/insights-reports/2026/ifc-approach-and-framework-for-regenerative-

agriculture.  

https://www.oecd.org/en/data/datasets/pima-afolu-policy-inventory-for-mitigation-actions-in-agriculture-forestry-and-other-land-use-sectors.html
https://www.oecd.org/en/data/datasets/pima-afolu-policy-inventory-for-mitigation-actions-in-agriculture-forestry-and-other-land-use-sectors.html
https://www.worldbank.org/ext/en/agriconnect
http://hdl.handle.net/10986/41468
http://documents.worldbank.org/curated/en/099121125151520319
https://www.ifc.org/en/insights-reports/2026/ifc-approach-and-framework-for-regenerative-agriculture
https://www.ifc.org/en/insights-reports/2026/ifc-approach-and-framework-for-regenerative-agriculture
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существованию. Отвечая на вопрос о возможности введения налога на продукты 

питания, сопряженные с высоким уровнем выбросов углерода, представитель ОЭСР 

отметил, что оценка социальных издержек выбросов парниковых газов в денежном 

выражении может способствовать стимулированию перехода к моделям производства 

и потребления с более низким уровнем выбросов. При этом он подчеркнул сложность 

введения налогообложения на продукты питания, обратив особое внимание на 

опасения, связанные с ценовой доступностью, последствиями для потребителей и 

перекосами в торговле, а также на необходимость учитывать национальные 

особенности при разработке фискальных инструментов. Отвечая на те же вопросы, 

представитель Всемирного банка подчеркнул необходимость решения проблемы 

выбросов всех парниковых газов, обратив особое внимание на потенциал 

переориентации государственных субсидий и расширения предоставления льготного 

климатического финансирования в целях содействия низкоуглеродному и 

устойчивому развитию. 

30. В ответ на заявление представителя одной из Сторон, пояснившего, что 

адаптация является приоритетом для сельского хозяйства, и отметившего, что на долю 

сельскохозяйственного производства приходится менее половины общих выбросов 

агропродовольственной системы, представитель ФАО признал снижение 

интенсивности выбросов в сельскохозяйственном производстве за последние 

несколько десятилетий, одновременно указав на вклад этого сектора в выбросы N₂O и 

CH₄, и подчеркнул, что меры по борьбе с изменением климата должны быть 

сосредоточены на практических решениях, повышающих устойчивость к изменению 

климата агропродовольственных систем в целом. 

 3. Презентация Зеленого климатического фонда 

31. Представитель ЗКФ подчеркнул, что Фонд придерживается движимого 

странами подхода к поддержке мер по борьбе с изменением климата в сфере сельского 

хозяйства и продовольственной безопасности, руководствуясь национальными 

приоритетами, определенными в рамках ОНУВ, НПА и соответствующих отраслевых 

планов. Он отметил, что портфель проектов ЗКФ в сфере сельского хозяйства и 

продовольственной безопасности насчитывает 197 проектов, на которые выделено 

2,8 млрд долл. США в рамках климатического финансирования. Эти проекты 

представляют собой комплексные ландшафтные подходы, в которых также 

учитываются вопросы водопользования, здравоохранения и, зачастую, экосистемные 

выгоды, выходящие за рамки сельского хозяйства и продовольственной безопасности. 

Он подчеркнул важность трансформационного планирования, климатических 

инноваций, смешанного и льготного финансирования, а также прочных партнерских 

отношений для решения задачи по расширению масштабов применения передовых 

видов практики в сельскохозяйственных общинах, уязвимых к изменению климата. 

32. Представитель ГКФ также сообщил о растущем спросе со стороны стран на 

проекты в сфере сельского хозяйства и продовольственной безопасности, в частности 

на меры, направленные на адаптацию к изменению климата, отметив при этом 

сохраняющиеся проблемы, связанные с разработкой проектов, устранением 

ограничений институционального потенциала, работой со сложными механизмами 

финансирования и расширением доступа местных субъектов и мелких фермеров к 

различным видам финансирования. Говоря о перспективах, он указал на потенциал 

мер по обеспечению готовности, механизмов прямого доступа, смешанного 

финансирования и природосберегающих решений для расширения масштабов 

климатических мер в сфере сельского хозяйства и продовольственной безопасности. 

Он подчеркнул важность национальной ответственности, программных подходов и 

широкого вовлечения заинтересованных сторон, а также вновь подтвердил 

приверженность Фонда расширению оказания поддержки и укреплению 

сотрудничества в рамках процесса РКИКООН. 

33. Отвечая на вопрос о том, как ЗКФ реагирует на решения по вопросам, 

связанным с сельским хозяйством, принимаемые в рамках процесса РКИКООН, 

представитель ЗКФ особо отметил, что эти решения имеют большое значение для 

будущего программирования и стратегического направления деятельности Фонда. 
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Он отметил, что ЗКФ проводит пересмотр приоритетов и целевых показателей по 

различным секторам, включая сельское и лесное хозяйство, в рамках своего третьего 

программного цикла, начиная с 2028 года. Он подчеркнул, что осуществляется анализ 

извлеченных уроков в контексте предпринятого в рамках программы СВОД+ ЗКФ 

пилотного мероприятия по выплатам20, ориентированным на результаты, которое 

завершилось утверждением 12 проектов, с целью выявления возможностей для их 

более широкого применения, в том числе подходов к мерам по борьбе с изменением 

климата в сфере сельского хозяйства и продовольственной безопасности, основанных 

на достижении конкретной отдачи.  

34. Отвечая на вопросы, поднятые Сторонами, представитель ЗКФ указал на тесное 

взаимодействие ЗКФ с национальными координационными центрами и отметил 

ключевую роль ОНУВ, других национальных стратегий и приоритетов стран в 

определении направлений поддержки со стороны ЗКФ. Отвечая на вопрос о том, какие 

элементы выводов по итогам Шарм-эш-Шейхской совместной работы могли бы быть 

полезны для ЗКФ, он отметил, что выявление ключевых пробелов и приоритетов, 

требующих поддержки, могло бы помочь ЗКФ и другим климатическим фондам более 

эффективно согласовывать будущую помощь с национальными потребностями и 

целями устойчивого развития сельского хозяйства. 

 IV. Резюме обсуждений 

 A. Сессия «всемирного кафе» и отчет перед пленарным заседанием 

 1. Цель и условия 

35. В ходе сессии «всемирного кафе» было организовано 12 рабочих столов для 

проведения интерактивных обсуждений в небольших группах, направленных на 

выявление передового опыта в преодолении вызовов, связанных с определением 

потребностей и доступом к средствам осуществления для климатических действий в 

области сельского хозяйства и продовольственной безопасности. Некоторые из 

рабочих столов были посвящены вопросам, касающимся выявления потребностей и 

доступа к финансовой поддержке, разработки и передачи технологий, а также 

укрепления потенциала в контексте мер по борьбе с изменением климата в сфере 

сельского хозяйства и продовольственной безопасности, в то время как другие были в 

большей степени сосредоточены на удовлетворении потребностей различных 

уязвимых групп населения. 

36. На каждом рабочем столе эксперт представлял краткий пример, 

иллюстрирующий одну или несколько проблем, связанных с тематикой рабочего 

стола, а модератор/докладчик руководил обсуждением передовых методов решения 

таких проблем и на пленарном заседании, состоявшемся на следующий день, 

докладывал об основных выводах, сделанных в ходе обсуждений на своем рабочем 

столе; краткое изложение этих выводов приводится ниже в разделах, посвященных 

соответствующим темам. Экспертами и модераторами/докладчиками выступили 

представители официальных органов, финансирующих и других структур в рамках 

Конвенции, председательств КС 30 и КС 31, организаций системы Организации 

Объединенных Наций и групп наблюдателей. 

37. Дополнительная информация по темам, рассмотренным на каждом рабочем 

столе, а также об участвовавших экспертах и модераторах/докладчиках содержится в 

приложении. 

 2. Климатическое финансирование 

38. На рабочем столе, посвященном выявлению потребностей и получению доступа 

к климатическому финансированию для сельского хозяйства и продовольственной 

безопасности, участники отметили сохраняющиеся проблемы с потенциалом, 

  

 20 См. URL: https://www.greenclimate.fund/access-funding/other-funding-options/rfp/redd-plus-pilot.  

https://www.greenclimate.fund/access-funding/other-funding-options/rfp/redd-plus-pilot
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связанные с доступом к климатическому финансированию и управлением им, 

подготовкой климатических проектов, а также укреплением координации между 

министерствами и учреждениями на национальном уровне. Участники подчеркнули 

необходимость применения более инклюзивных, ориентированных на человека 

подходов к финансированию мер по борьбе с изменением климата, в том числе 

подходов, обеспечивающих прямой доступ, которые позволяют более эффективно 

охватывать мелких фермеров, женщин, коренные народы, местные общины и 

молодежь, одновременно давая возможность местным организациям реализовывать 

более масштабные инициативы. Кроме того, участники отметили, что более четкое 

формулирование потребностей и приоритетов в рамках ОТП, ОНУВ и НПА может 

облегчить доступ к финансированию, а также что связь между Шарм-эш-Шейхским 

онлайновым порталом и механизмами финансирования по-прежнему остается 

ограниченной. Были особо отмечены существующие и планируемые меры 

Глобального экологического фонда, направленные на укрепление климатических 

действий под руководством местных организаций в интересах коренных народов и 

местных общин, включая механизмы прямого доступа, Программу малых грантов и 

поддержку в области наращивания потенциала. В ходе обсуждения была подчеркнута 

необходимость устранить разрыв между имеющимися финансовыми средствами на 

борьбу с изменением климата и возможностями уязвимых групп населения получить 

к ним доступ. 

39. На рабочем столе, посвященном вопросам доступа к климатическому 

финансированию для адаптации в сфере сельского хозяйства и продовольственной 

безопасности, участники обсудили инициативы, направленные на укрепление 

устойчивости уязвимых к изменению климата сельских общин посредством 

совершенствования управления водными и земельными ресурсами, наращивания 

потенциала общин, предоставления климатической информации и развития 

устойчивого к изменению климата сельского хозяйства, в том числе систем 

выращивания риса, устойчивых к изменению климата. В ходе обсуждения была 

подчеркнута необходимость более глубокого осознания и понимания практических 

аспектов деятельности и подходов Адаптационного фонда. Было также отмечено, что 

Фонд уделяет особое внимание наращиванию потенциала в НРС и обмену опытом в 

рамках сотрудничества Юг — Юг. Были высказаны предложения по оптимизации 

процедур утверждения проектов и изучению возможностей получения льготного 

финансирования, дополняющего гранты, предоставляемые Фондом. В целом в ходе 

обсуждения было подчеркнуто, что адаптация требует четкого определения 

приоритетов в рамках более широких целей в области развития устойчивого развития. 

40. Модератор/докладчик рабочего стола, посвященного потерям и ущербу в сфере 

сельского хозяйства и продовольственной безопасности, подчеркнул все более 

системный характер связанных с изменением климата потерь и ущерба, 

затрагивающих агропродовольственные системы, причем экстремальные погодные 

явления и медленно развивающиеся процессы вызывают цепную реакцию, 

сказывающуюся на средствах к существованию, экосистемах и сельских общинах. 

Участники подчеркнули необходимость укрепления мер по предотвращению, 

обеспечению готовности и повышению устойчивости посредством смягчения 

последствий и адаптации, систем раннего оповещения, упреждающих мер, управления 

рисками бедствий, диверсификации сельскохозяйственных культур, агроэкологии и 

трансформационной адаптации. Они также подчеркнули важность доступного 

финансирования, ориентированного на местные нужды, в том числе посредством 

упрощенных механизмов доступа и предоставления небольших грантов, и обсудили 

роль Фонда для реагирования на потери и ущерб, механизмов страхования и систем 

социальной защиты, реагирующих на чрезвычайные ситуации, в оказании поддержки 

пострадавшим общинам. 

41. На рабочем столе, посвященном финансированию мер по борьбе с изменением 

климата в сфере сельского хозяйства и продовольственной безопасности, участники 

обсудили инновационные механизмы, в том числе государственно-частные 

партнерства, при этом было выражено беспокойство рисками, связанными с долговым 

бременем, с которым сталкиваются фермеры, особенно те, кто наиболее уязвим к 

последствиям изменения климата. Участники отметили, что подходы к 
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финансированию должны способствовать как адаптации, так и предотвращению 

изменения климата, при этом неоднократно упоминалась агроэкология. В ходе 

обсуждения также была подчеркнута необходимость увеличения инвестиций в 

обучение, местные сельскохозяйственные школы и укрепление потенциала фермеров 

в области систем знаний, способствующих диверсификации сельскохозяйственных 

культур, а также потенциала лиц, ответственных за разработку политики, с тем чтобы 

они могли получить доступ к инновационным инструментам финансирования, 

включая возобновляемые фонды, меры стимулирования восстановления земель, 

механизмы углеродного рынка с системами справедливого распределения выгод, 

схемы закупок и инициативы в области микрофинансирования. Участники далее 

указали на взаимодополняющий характер государственного и частного 

финансирования, отметив при этом сохраняющуюся необходимость финансирования 

за счет грантов. 

42. Что касается реформ в сфере субсидий, участники подчеркнули, что при 

увязывании доступа к международному финансированию в области климата с 

реформами в сфере субсидий встают вопросы управления и суверенитета. Участники 

особо отметили возможность возникновения противоречий между экологическими 

целями и соображениями продовольственной безопасности при распределении 

субсидий. Кроме того, в ходе обсуждений были отмечены сохраняющиеся пробелы в 

данных, касающихся последствий реформ системы субсидий, а также влияние групп с 

собственными интересами на процессы формирования политики. Участники пришли 

к выводу, что для обеспечения эффективности реформы должны носить постепенный 

и долгосрочный характер, учитывать специфику конкретной страны и вписываться в 

рамки справедливого перехода. Участники далее отметили возможность 

перенаправить государственную поддержку на обеспечение общественных благ, в том 

числе на сохранение земель, биоразнообразие и здоровье почв. Была также 

подчеркнута необходимость адекватного международного публичного 

финансирования и благоприятных политических рамок для поддержки справедливого 

перехода. 

 3. Разработка и передача технологий 

43. На рабочем столе, посвященном разработке и передаче технологий в сфере 

сельского хозяйства и продовольственной безопасности, участники определили ряд 

проблем, сдерживающих внедрение сельскохозяйственных технологий, в том числе 

сложности, связанные с постоянной оценкой меняющихся потребностей фермеров в 

технологиях в условиях изменяющегося климата; ограниченный доступ к 

соответствующим финансовым и страховым услугам; слабые стимулирующие 

условия; и препятствия на пути к наращиванию масштабов внедрения технологий в 

различных местных условиях. Участники выделили передовой опыт в этой области, 

в том числе совместную разработку недорогих технологий с заинтересованными 

сторонами, инвестирование в научные исследования в области изменения климата, 

консультирование фермеров по результатам научных исследований, поощрение 

циклов обратной связи в процессе обучения, применение адаптированных к местным 

условиям и основанных на широком участии подходов к научным исследованиям с 

вовлечением коренных народов и местных общин, предоставление стимулов для 

внедрения технологий, создание более прочных сетей производителей, разработку 

цифровых технологий для охвата отдаленных территорий и улучшение доступа к 

приемлемому финансированию. 

44. На рабочем столе, посвященном налаживанию связей между уязвимыми 

развивающимися странами и организациями, оказывающими техническую помощь в 

области сельского хозяйства и продовольственной безопасности, обсуждение было 

сосредоточено на примере, когда одна из развивающихся стран стремилась оценить и 

устранить экономические и неэкономические последствия потерь и ущерба в 

сельскохозяйственном секторе. Участники выделили целый ряд проблем, с которыми 

могут столкнуться уязвимые развивающиеся страны в такой ситуации, в том числе 

несоответствие технологий местным условиям, недостаток потенциала и знаний, 

ограничения, связанные с интеллектуальной собственностью, а также ограниченный 

доступ к финансированию. В ходе обсуждения был сделан вывод о том, что одни лишь 
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технологии не способны устранить все последствия потерь и ущерба, особенно в тех 

случаях, когда пределы адаптационных возможностей уже исчерпаны. Участники 

отметили, что внедрение технологий можно активизировать за счет подходов, 

ориентированных на местные условия, анализа местных видов практики с целью 

переосмысления существующих решений, интеграции знаний коренных народов и 

научных знаний, сотрудничества Юг — Юг, а также инклюзивной разработки 

решений. Участники высказали мнение, что успешное внедрение технологий зависит 

от учета потребностей конечных пользователей, совместной разработки решений с 

местными общинами и предоставления достаточной финансовой поддержки для 

расширения масштабов их применения. 

 4. Наращивание потенциала 

45. На рабочем столе, посвященном укреплению потенциала в области борьбы с 

изменением климата в сфере сельского хозяйства и продовольственной безопасности, 

участники выделили четыре основные проблемы, препятствующие реализации ОНУВ, 

которые можно решить путем укрепления потенциала: слабая институциональная 

координация; пробелы в системах мониторинга и отчетности; ограниченный доступ к 

кадровым ресурсам для реализации масштабных мер; и недостаточно инклюзивные и 

ориентированные на местные инициативы процессы реализации. Участники 

поделились передовым опытом в этом отношении, в том числе в области создания 

механизмов межведомственной координации, построенных на участии процессов 

разработки ОНУВ, а также сотрудничества с министерствами образования в целях 

укрепления будущего потенциала для мониторинга и отчетности по климатическим 

действиям. Участники подчеркнули важность обмена знаниями, сотрудничества 

Юг — Юг, взаимного обучения между фермерами и укрепления систем 

распространения сельскохозяйственных знаний для устранения выявленных пробелов 

в области наращивания потенциала. Основной вывод, сделанный в ходе обсуждения, 

заключался в том, что для укрепления потенциала в области реализации мер по борьбе 

с изменением климата в сфере сельского хозяйства и продовольственной безопасности 

необходимы постоянные инвестиции в наращивание потенциала, надежные системы 

данных, эффективная институциональная координация и значимое взаимодействие с 

заинтересованными сторонами на всех уровнях. 

46. Что касается потребностей наименее развитых стран в области укрепления 

потенциала, то в качестве приоритета был выделен потенциал адаптации в 

сельскохозяйственном секторе, учитывая его ключевую роль в обеспечении средств к 

существованию, поддержке национальной экономики и продовольственной 

безопасности. В ходе обсуждений была подчеркнута необходимость разработки 

устойчивых к изменению климата и учитывающих его особенности систем ведения 

сельского хозяйства путем укрепления потенциала лиц, ответственных за принятие 

решений, учреждений и общин в области разработки и реализации эффективных мер 

по борьбе с изменением климата в условиях высокой уязвимости к климатическим 

явлениям. Участники особо отметили, что меры по укреплению потенциала должны 

учитывать национальные и местные особенности и отвечать конкретным 

потребностям женщин, молодежи, коренных народов и традиционных общин, 

одновременно способствуя просвещению и повышению грамотности в вопросах 

климата во всем обществе, а разработка соответствующих программ должна 

основываться на результатах научных исследований. Была отмечена важность 

всесторонней координации действий заинтересованных сторон, в том числе на 

субнациональном уровне, и участники подчеркнули значение регионального 

сотрудничества, взаимного обмена опытом, партнерств в области научных 

исследований и других механизмов обмена знаниями в этом контексте. Было указано, 

что усилия по укреплению потенциала в области продовольственной безопасности в 

наименее развитых странах должны подкрепляться надлежащим финансированием и 

обеспечиваться за счет национальной ответственности. 
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 5. Повышение адаптационного потенциала уязвимых групп населения 

и расширение их доступа к средствам осуществления  

47. На рабочих столах, посвященных мелким землевладельцам, семейным 

фермерам и скотоводам, участники подчеркнули, что многие меры по борьбе с 

изменением климата при своей разработке недостаточно учитывают местные реалии и 

знания коренных народов, а также что мелкие землевладельцы, семейные фермеры и 

скотоводы играют важную роль в обеспечении продовольственной безопасности. Хотя 

финансирование мер по борьбе с изменением климата было признано крайне важным 

для ускорения процессов адаптации, было отмечено, что мелкие землевладельцы, 

семейные фермеры и скотоводы по-прежнему сталкиваются, помимо прочих 

препятствий, с ограниченной доступностью финансирования, проблемами с 

аккредитацией и обременительными административными процедурами при попытках 

получить доступ к финансированию. В качестве удачных примеров организаций, 

занимающихся устранением этих препятствий, были приведены Международный 

фонд сельскохозяйственного развития и Глобальная программа по сельскому 

хозяйству и продовольственной безопасности. Была подчеркнута необходимость 

укрепления потенциала, создания адаптированных к конкретным условиям 

финансовых инструментов, оказания более активной поддержки фермерским 

организациям для выполнения ими своей роли и проведения государственной 

политики, способствующей устойчивому сельскому хозяйству и развитию сельских 

районов; была также особо отмечена необходимость признания уязвимых групп 

населения в качестве активных партнеров в борьбе с изменением климата и их 

значимого вовлечения в процессы разработки политики и управления. 

48. Об опыте общины терена в Бразилии рассказал эксперт рабочего стола по 

вопросам коренных народов и местных общин. Община участвует в бразильской 

программе закупок продовольствия, в рамках которой производители из числа 

коренных народов совместно поставляют традиционные и местные продукты питания 

в школы и общины. Участники отметили, что это укрепляет продовольственную 

безопасность и средства к существованию, а также способствует возрождению 

традиционных продовольственных систем, одновременно демонстрируя, как знания, 

передаваемые из поколения в поколение, коллективные действия и адаптированные к 

местным условиям методы могут способствовать решению проблем, связанных с 

изменением климата и продовольственной безопасностью. В ходе обсуждения было 

отмечено, что последствия изменения климата, такие как засухи, наводнения, лесные 

пожары и нехватка воды, по-прежнему оказывают негативное влияние на 

производство продовольствия и средства к существованию, а бюрократические, 

языковые, транспортные и связанные с доступом к рынкам ограничения препятствуют 

прямому доступу к финансированию и поддержке, необходимым для усиления 

адаптационного потенциала. Участники подчеркнули важность признания прав 

коренных народов, их земельных прав и систем знаний, укрепления системы 

государственных закупок и традиционных сетевых структур по обмену семенами, 

продвижения агроэкологических подходов, а также обеспечения того, чтобы 

механизмы финансирования мер по борьбе с изменением климата и соответствующие 

политические рамки носили инклюзивный характер, опирались на местную 

инициативу и учитывали разнообразные реалии жизни коренных народов и местных 

общин. 

49. На рабочем столе, посвященном вопросам женщин и молодежи, участники 

подчеркнули ключевую роль женщин и молодежи в преобразовании 

агропродовольственных систем, а также выявили сохраняющиеся препятствия для их 

участия в этом процессе, в том числе ограниченный доступ к земле, финансированию 

и ресурсам, ограничительные правовые и политические рамки, гендерное неравенство, 

пробелы в квалификации и образовании, отток молодежи из сельских районов и 

ограниченное участие в процессах управления и принятия решений. Участники 

отметили, что изменение климата в несоразмерно большей степени затрагивает 

женщин и молодежь и может еще больше усугубить вышеупомянутые препятствия. 

Они указали на важность признания женщин и молодежи в качестве движущей силы 

перемен и ключевых субъектов обеспечения продовольственной безопасности, 

устойчивого развития и преобразования агропродовольственных систем. В ходе 
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обсуждения была подчеркнута важность комплексных подходов, учитывающих 

гендерные и молодежные аспекты, которые сочетают в себе реформу политики, доступ 

к финансированию, образование, возможности для развития лидерских качеств и 

культурные изменения, направленные на повышение привлекательности сельского 

хозяйства и расширение участия во всех звеньях агропродовольственных цепочек 

создания стоимости. 

 B. Пленарное обсуждение 

50. Некоторые участники выразили обеспокоенность снижением объемов 

финансирования мер по борьбе с изменением климата и подчеркнули, что для 

реализации более амбициозных климатических действий в сфере сельского хозяйства 

и продовольственной безопасности необходимо расширить предоставление 

развивающимся странам средств осуществления. Ряд участников выступили за 

расширение поддержки в области финансирования, разработки и передачи 

технологий, а также укрепления потенциала для реализации мер по борьбе с 

изменением климата в сфере сельского хозяйства и продовольственной безопасности. 

Были отмечены инновационные механизмы финансирования, включая страхование, 

списание долга и альтернативные подходы. 

51. Далее в ходе обсуждения речь шла о необходимости обеспечения 

предсказуемой поддержки в форме грантов, в том числе о предоставлении уязвимым 

группам населения прямого доступа к финансированию мероприятий по борьбе с 

изменением климата, а также о возможностях повышения оперативности и 

эффективности механизмов финансирования. Ряд участников подчеркнули 

необходимость обеспечения более доступных, справедливых и инклюзивных 

механизмов реализации мер по борьбе с изменением климата в сфере сельского 

хозяйства и продовольственной безопасности, включая прямой доступ для женщин, 

коренных народов, молодежи и мелких фермеров.  

52. Некоторые участники обратили особое внимание на важность взаимного 

обучения, диалога между различными заинтересованными сторонами и инклюзивного 

участия, отметив возможность учета результатов обсуждений, состоявшихся в рамках 

сессии «всемирного кафе», при разработке будущих руководящих указаний и 

реализации усилий в рамках Конвенции и Парижского соглашения. 

53. Состоялось содержательное обсуждение тематики рабочего совещания и 

подходов к разработке политики в области борьбы с изменением климата, касающихся 

сельского хозяйства и продовольственной безопасности. Ряд Сторон подчеркнули, что 

обсуждения в ходе данного рабочего совещания должны по-прежнему быть 

сосредоточены на вопросах сельского хозяйства и продовольственной безопасности, 

а не на более широких подходах, касающихся агропродовольственного сектора или 

продовольственной системы. Другие участники подчеркнули важность учета более 

широких аспектов продовольственной системы для определения потребностей и 

доступа к средствам осуществления мер по борьбе с изменением климата в сфере 

сельского хозяйства и продовольственной безопасности.  

54. Многие участники назвали адаптацию главным приоритетом для сельского 

хозяйства, при этом одна из групп Сторон подчеркнула, что это особенно актуально 

для регионов, сталкивающихся с нехваткой воды, засухой, деградацией земель и 

другими последствиями изменения климата. Другие участники указали на важность 

укрепления климатической жизнестойкости, особенно среди мелких фермеров, 

разработки решений, соответствующих местным условиям, а также претворения 

выявленных потребностей в области адаптации в конкретные меры осуществления. 

Также было отмечено, что уделение особого внимания необходимости адаптации на 

протяжении всех обсуждений может свидетельствовать о том, что потенциал 

предотвращения изменения климата в некоторых областях не был полностью 

реализован и в будущем может потребоваться принятие дополнительных мер. 

55. Было отмечено, что многие традиционные модели сельскохозяйственного 

производства приводят к непреднамеренному нанесению ущерба, утрате 
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биоразнообразия, деградации земель, загрязнению водных ресурсов, вырубке лесов и 

увеличению выбросов. В этом контексте несколько участников подчеркнули роль мер 

по борьбе с изменением климата в сельском хозяйстве для обеспечения 

сопутствующих выгод, включая сохранение биоразнообразия и защиту средств к 

существованию в сельских районах. Также была констатирована важность подходов, 

учитывающих конкретные условия, для укрепления устойчивых 

агропродовольственных систем и оказания поддержки мелким фермерам в 

предоставлении общественных благ и услуг, связанных с изменением климата.  

56. Также обсуждались вопросы сельскохозяйственных субсидий и связанных с 

ними реформ в области политики, в том числе их потенциальная роль в содействии 

устойчивому преобразованию сельского хозяйства, при этом была подчеркнута 

важность учета национальных условий и приоритетов развития при их разработке. 

Некоторые участники отметили, что такие реформы можно проводить таким образом, 

чтобы защитить интересы фермеров, обеспечить средства к существованию и 

надлежащие цены, в то время как другие выразили озабоченность возможными 

последствиями реформ системы субсидий и механизмов пограничной углеродной 

корректировки для торговли и продовольственной безопасности, особенно для 

развивающихся стран с высокой зависимостью от импорта и ограниченными 

ресурсами для адаптации сельского хозяйства. 

 C. Координация в отношении совместной работы 

57. Для направления в нужное русло дискуссии по вопросам координации в 

отношении совместной работы были предложены следующие вопросы, при этом 

приветствовались также более общие выступления: 

a) каковы примеры передового опыта в области мер по борьбе с изменением 

климата в сфере сельского хозяйства и продовольственной безопасности, касающиеся 

взаимосвязей, синергетического эффекта, сотрудничества и партнерских отношений, 

направленных на эффективное достижение целей совместной работы? 

b) каким образом совместная работа может способствовать продвижению 

вперед, решению проблем и использованию возможностей, связанных с выявлением 

потребностей и обеспечением доступа к средствам осуществления мер по борьбе с 

изменением климата в сфере сельского хозяйства и продовольственной безопасности? 

58. Участники подчеркнули необходимость укрепления согласованности, 

координации и сотрудничества по линии всех процессов, связанных с сельским 

хозяйством, как в рамках процесса РКИКООН, так и за его пределами. Было отмечено, 

что вопросы, связанные с сельским хозяйством, все чаще рассматриваются в рамках 

различных пунктов повестки дня и процессов, что высвечивает важность укрепления 

взаимосвязей между различными направлениями работы, а также деятельности 

официальных органов, оперативных органов Финансового механизма и других 

соответствующих заинтересованных сторон. Ряд участников подчеркнули 

необходимость обеспечить учет результатов, касающихся сельского хозяйства, 

в соответствующих процессах и направлениях работы в рамках более широкой 

повестки дня по вопросам климата, а также перейти от обмена информацией к более 

эффективным механизмам координации, способствующим осуществлению. 

59. Участники отметили, что прогресс в достижении целей совместной работы был 

обеспечен за счет проведения рабочих совещаний, диалогов и обмена информацией, 

при этом были выявлены проблемы и пробелы, связанные с осуществлением, 

координацией, технической поддержкой и вовлечением заинтересованных сторон. 

Несколько участников подчеркнули важность обеспечения перспективного будущего 

для работы в области сельского хозяйства и продовольственной безопасности в рамках 

РКИКООН. 

60. Участники обратили особое внимание на меры по укреплению осуществления 

и координации работы в области сельского хозяйства и продовольственной 

безопасности в рамках РКИКООН, в том числе посредством совершенствования 
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институциональных механизмов, улучшения коммуникации и обмена информацией, 

а также укрепления связей с соответствующими органами и механизмами. По поводу 

полезности национальных координационных центров по вопросам сельского 

хозяйства и продовольственной безопасности были высказаны разные мнения, 

и некоторые участники отметили необходимость принятия мер по укреплению 

координации между официальными органами, а также финансовыми и другими 

структурами в рамках Конвенции. Некоторые участники также подчеркнули важность 

установления сроков реализации и механизмов пилотного финансирования в сфере 

сельского хозяйства, опираясь на опыт реализации мероприятий в рамках программы 

СВОД+.  

61. Участники подчеркнули, что меры по борьбе с изменением климата в сфере 

сельского хозяйства и продовольственной безопасности должны учитывать 

национальные условия, потребности и приоритеты, а также местные реалии.  

62. Многие участники указали, что расширение доступа к средствам 

осуществления мер по борьбе с изменением климата в сфере сельского хозяйства и 

продовольственной безопасности по-прежнему имеет решающее значение для 

продвижения этой деятельности. Они констатировали сохраняющиеся проблемы, 

связанные с доступом к финансированию мер по борьбе с изменением климата, 

разработкой и передачей технологий, а также наращиванием потенциала, особенно в 

развивающихся странах, отметив, что внимание следует уделять не только наличию 

ресурсов, но и доступности, эффективности и предоставлению поддержки, в том числе 

мелким фермерам и уязвимым общинам. Участники подчеркнули важность более 

активного вовлечения соответствующих финансовых учреждений, поставщиков 

технологий и партнеров по осуществлению в проекты, стратегии и инициативы, 

представленные на Шарм-эш-Шейхском онлайновом портале. 

63. Ряд участников отметили важность науки, технологий и инноваций для 

обеспечения устойчивости сельского хозяйства к изменению климата и 

продовольственной безопасности, а также подчеркнули роль данных, научных 

исследований, цифровых технологий и инноваций в обосновании решений и 

повышении эффективности реализации мер по борьбе с изменением климата в сфере 

сельского хозяйства. В этом контексте была указана важность укрепления 

сотрудничества в рамках совместной работы с широким кругом заинтересованных 

сторон, включая международные организации, частный сектор, научных 

исследователей, гражданское общество и фермерские организации. Также была 

отмечена возможная роль цифрового сельского хозяйства и систем искусственного 

интеллекта в содействии наращиванию потенциала, подготовке отчетности, 

вовлечению молодежи и реализации мер по борьбе с изменением климата в сфере 

сельского хозяйства и продовольственной безопасности, а также важность 

обеспечения справедливого доступа к таким технологиям. 

64. Шарм-эш-Шейхский онлайновый портал был признан полезным инструментом 

для обмена информацией о проектах, инициативах, стратегиях и передовом опыте. 

Участники отметили его потенциал в плане содействия сотрудничеству, улучшения 

доступа к информации и поддержки взаимодействия между Сторонами и 

заинтересованными кругами, а также предложили расширить его интерактивные 

функции для стимулирования налаживания партнерских отношений, установления 

контактов и взаимодействия с участниками, занимающимися вопросами 

финансирования, технологий и реализации. 

65. Различные участники подчеркнули ценность партнерских отношений и 

вовлечения широкого круга заинтересованных сторон для эффективной реализации 

мер по борьбе с изменением климата в сфере сельского хозяйства и 

продовольственной безопасности. В этой связи была отмечена роль правительств, 

фермеров, коренных народов, женщин, молодежи, научно-исследовательских 

учреждений, гражданского общества, частного сектора и международных 

организаций, при этом было подчеркнуто значение укрепления взаимодействия, 

обмена знаниями, взаимного обучения и сотрудничества Юг — Юг как средств 

ускорения внедрения и расширения масштабов успешных подходов. 
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 V. Дальнейшие действия 

66. Рабочее совещание стало возможностью подвести итоги прогресса, 

достигнутого в области доступа к средствам осуществления мер по борьбе с 

изменением климата в сфере сельского хозяйства и продовольственной безопасности. 

Подчеркнув важность обмена опытом и передовыми видами практики, участники 

провели углубленное обсуждение проблем, препятствующих доступу к средствам 

осуществления, а также обменялись мнениями о передовых видах практики, 

позволяющих преодолеть эти проблемы. В ряде выступлений отмечалось, что сессия 

«всемирного кафе» оказалась эффективным форматом для организации таких 

обсуждений и обмена мнениями, став хорошим примером того, как в будущем можно 

будет содействовать обмену мнениями по вопросам сельского хозяйства и 

продовольственной безопасности в рамках процесса РКИКООН. 

67. Участники подчеркнули сохраняющиеся вызовы в доступе к средствам 

осуществления мер по борьбе с изменением климата в сфере сельского хозяйства и 

продовольственной безопасности, включая климатическое финансирование, 

разработку и передачу технологий, а также поддержку в области укрепления 

потенциала. 

68. Многие участники указали на ключевую роль данных, научных исследований, 

инноваций и справедливого доступа к технологиям в содействии реализации мер по 

борьбе с изменением климата в сфере сельского хозяйства и продовольственной 

безопасности. 

69. Участники подчеркнули, что средства осуществления должны отражать 

национальные приоритеты и местные условия, опираясь на научные знания, а также 

знания коренных народов и местного населения, с целью содействия эффективным 

мерам по борьбе с изменением климата в сфере сельского хозяйства и 

продовольственной безопасности. 

70. Многие участники обратили особое внимание на важную роль мелких 

фермеров, семейных хозяйств, скотоводов, коренных народов, местных общин, 

женщин и молодежи в реализации мер по борьбе с изменением климата в сфере 

сельского хозяйства и продовольственной безопасности, при этом было отмечено, что 

эти уязвимые группы по-прежнему сталкиваются со значительными препятствиями в 

доступе к средствам осуществления.  

71. Участники подчеркнули возможности для принятия мер по борьбе с 

изменением климата в сфере сельского хозяйства и продовольственной безопасности, 

которые позволяют обеспечить сопутствующие выгоды в таких областях, как 

адаптация к изменению климата, предотвращение изменения климата, 

продовольственная безопасность, сохранение биоразнообразия, восстановление 

земель и обеспечение средств к существованию в сельских районах. Они подчеркнули 

необходимость максимально использовать такие синергетические эффекты при 

определении потребностей и обеспечении доступа к средствам осуществления.  

72. Ряд участников подчеркнули актуальность Шарм-эш-Шейхского онлайнового 

портала как полезного инструмента, способного облегчить выявление потребностей и 

доступ к средствам осуществления мер по борьбе с изменением климата в сфере 

сельского хозяйства и продовольственной безопасности, а также отметили важность 

его использования как Сторонами, так и наблюдателями.  

73. Участники указали на важность партнерских отношений и вовлечения 

широкого круга заинтересованных сторон для эффективной реализации мер по борьбе 

с изменением климата в сфере сельского хозяйства и продовольственной 

безопасности. Ряд участников призвали к более эффективной координации и обмену 

информацией между официальными органами, оперативными органами Финансового 

механизма и другими заинтересованными сторонами, занимающимися вопросами 

сельского хозяйства и продовольственной безопасности. Особое внимание уделялось 

сотрудничеству между правительствами, фермерами, коренными народами, 

женщинами, молодежью, гражданским обществом, учеными, частным сектором и 
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международными организациями, а также обмену знаниями и взаимному обучению, с 

тем чтобы обеспечить доступ к средствам осуществления тем, кто в них больше всего 

нуждается. 

74. Кроме того, ряд участников подчеркнули важность обеспечения 

перспективного будущего для работы в области сельского хозяйства и 

продовольственной безопасности в рамках РКИКООН, а также укрепления 

механизмов, способствующих реализации и координации соответствующих мер по 

борьбе с изменением климата. В заключение была подчеркнута важность воплощения 

уроков, извлеченных в ходе рабочего совещания, в будущие рекомендации и 

результаты в рамках процесса РКИКООН. 
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Приложение 

Обзор дискуссионных рабочих столов на сессии 
«всемирного кафе», прошедшей в рамках второго 
сессионного рабочего совещания, организованного в ходе 
Шарм-эш-Шейхской совместной работы 
по осуществлению климатических действий в области 
сельского хозяйства и продовольственной безопасности* 

[Только на английском языке] 

Station Topic Expert Facilitator/Rapporteur 

Station 1 Climate finance for agriculture and food security / Enhancing adaptive 
capacities and improving access to means of implementation of vulnerable groups 

1A 

The role of the Financial 
Mechanism: identifying needs and 
accessing climate finance 

Global Environment 
Facility (GEF) 
(Olusola Uchenna 
Ikuforiji) 

FAO 
(Martial Bernoux) 

1B 

Enhancing adaptive capacities and 
improving access to means of 
implementation of vulnerable 
groups, with a focus on smallholders, 
family farmers and pastoralists 

Farmers and 
agricultural NGOs 
(FARMERS) 
(Cristian Barrazueta) 

COP30 Presidency 
(Adriana Gabinio) 

Station 2 Climate Finance for adaptation and loss and damage in agriculture and food 
security 

2A 

Accessing climate finance for 
adaptation 

Adaptation Fund 
(Timileyin Oyebade) 

Business and 
industry NGOs 
(BINGO) 
(Justin Perrettson) 

2B 

Addressing loss and damage from 
climate change 

FARMERS 
(Estrella Penunia 
Banzuela) 

Executive 
Committee of the 
Warsaw International 
Mechanism for Loss 
and Damage (WIM 
ExCom) 
(Jonathan Mai) 

Station 3 Innovations in financing climate action on agriculture and food security and 
repurposing agricultural support 

3A 
Financing climate action BINGO 

(Marcela Chacon) 
Environmental 
NGOSs (ENGO) 
(Marie Cosquer) 

3B 

Support subsidy reform ENGO 
(Elodie Guillon) 

Children and youth 

NGOs (YOUNGO) 

(Bruna Santos de 
Almeida) 

Station 4 Technology development and transfer for agriculture and food security 

4A 

Technology development and 
transfer 

United Nations 
Environment 
Program (UNEP) 
(Gregory Kohler) 

Advisory Board of 
the Climate 
Technology Centre 
and Network 
(Hortense Traoré 
Kagambèga) 

  

 * Без официального редактирования и форматирования. 
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4B 
Connecting vulnerable developing 
countries with providers of technical 
assistance 

Santiago Network 
(Corey Fortin) 

FAO 

(Liva Kaugure) 

Station 5 Capacity-building for agriculture and food security 

5A 

Capacity-building for agriculture and 
food security 

FAO 
(Evetta Zenina) 

Research and 
independent NGOs 
(RINGO) 
(Glindys Virginia 
Luciano) 

5B 

Addressing the capacity-building 
needs of Least Developed Countries 

Least Developed 
Countries Expert 
Group(John Payai 
Manyok) 

YOUNGO 
(Isabel Vander 
Molen) 

Station 6 Enhancing adaptive capacities and improving access to means of 
implementation of vulnerable groups, with a focus on… 

6A 

Indigenous Peoples and local 
communities 

Indigenous Peoples 
organisations (IPO) 
(Taily Terena) 

Facilitative Working 
Group of the Local 
Communities and 
Indigenous Peoples 
Platform  
(Angela Ebeleke) 

6B Women and youth Women and gender 
constituency 

(Ndivile Colia 
Mokoena) 

COP31 Presidency 
Youth Climate 
Champion 

(Sally Higgins) 
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